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PED®EPAT

Junnomuas padota: 79 c., 18 puc., 3 Tadmu., 69 UCTOYHUKOB.

KiaroueBbie cJIOBA: TEXHOJIOI'MN, NHO®OPMAILIMOHHBIE
TEXHOJIOTYN, HWH®OPMAIMOHHAA 3SKOHOMUKA, TPAHC®DEPT
TEXHOJIOT M.

OO0beKT uccae10BaHUs — MEXIYHAPOIHBIN TpaHcepT MHPOPMALIMOHHBIX
TEXHOJIOTUH.

MeTtoasl  HMCCIEJOBAHUA: CPABHUTEIBHOIO  aHaauM3a M CHUHTE3a,
(YyHKUIMOHAIBHOTO M TMHAMHYECKOTO aHaJIN3a, HAYYHbIX a0CTpaKUuuid, A€YK U
WHYKIINH, JIOTUYECKU-UCTOPUUECKUH, TpapuiecKuil.

IlosryyeHHble pe3yabTarbl M HMX HOBHU3HA: BO3MOXHBIE IIyTH
copepuieHcTBoBanuss ~ UT-ungyctpum  PecnyOnuku  bemapych B pamkax
MexayHapoaHoro TpaHcepra WT-rtexnonorumit Ha Oaze aHaliM3a MHUPOBBIX
TegaeHun MT-TexHonoruii, OCHOBaHHBIM Ha COIIOCTABJICHUU PAJa KAUECTBEHHBIX
Y KOJIMYECTBEHHBIX (PaKTOPOB.

Obs1acTh  BO3MOKHOIO0 NPAKTHYECKOI0 IPHUMEHEHHUS: BBIIBICHUE
BO3MOJKHBIX HAIIpAaBJICHUNM COBEPIICHCTBOBAHUA JEATEIBHOCTH benapycu B
MHHOBAaLlMOHHON 1 HHPOPMALIMOHHOH cepax.

ABTOp pabOThl NOATBEPKIAET, 4YTO MPUBEICHHBII B HEH pacueTHo-
AHAIMTUYECKUI Marepuan NpaBWIbHO M OOBEKTHUBHO OTPAXAET COCTOSIHUE
HCCIIEYEMOTO IPOLEcca, a BCE 3aUMCTBOBAHHBIE W3 JIUTEPATYPHBIX U APYTHUX
UCTOYHUKOB TEOPETUUYECKUE, METOAOJIOTUYECKUE U METOAUYECKUE IOJIOKECHUSA U
KOHIIEIIIIUY COIIPOBOXKIAKOTCS CCHUIKAMU HA UX aBTOPOB.

(moAMUCH CTYIEHTA)



POD®EPAT

Heimiomuas npana: 79 c., 18 man. , 3 ta6iu., 69 kpbIHil.

Kmiouassisiciosbl: TOXHAJIOTT, IHOGAPMAIIBIMHBISA TOXHAJIOTTI,
IHOAPMALBIHA I DKAHOMIKA, TPAHC®EPT TOXHAJIOTIH.

AO0'eKT pgaciaegaBaHHsi — MDKHApOAHBI TpaHchepT 1H(apMalbIHHBIX
TIXHAJIOT1H.

Meraasl  fgacienaBaHHSl:  NapayHalbHara  a”auizy 1 CIHTA3Y,
dyHKIBISIHANBHATA 1 JIbIHAMIYHATraaHami3y, HaBYKOBBIX aOCTpaKUbld, M3IYKIbI 1
1HAYKIBI1, JTariYHA-TICTapbIYHbL, TPpa(ivyHbI.

ATpbIMaHbIfA BBIHIKI I iX HaBi3HA: MarybIMbls HUIAX1 ynackaHaneHHs [T-
iHaycTpeli PacmyOmiki benapych y pamkax MibxHapogHara tpaHcgepra IT-
TIXHAJIOT1M Ha 0a3e aHai3y CyCBETHBIX TOHIPHUBIN [T-TaxHanorii, 3acHaBaHbl Ha
CymnacTayJaeHH] II3pary sKacHbIX 1 KOJIbKAaCHbIX (pakTapay.

Bobaacubr MarybiMara mnpakThIYHATa NPbIMAHEHHS: BBISTYJICHHE
MardbIMbIX HallpaMKay yjaackaHajieHHs benapyci iHaBaubliiHai 1 iH(apMaubIiiHai
cthepas.

A¥Tap npatbl nauBsp/pKae, ITO IpbIBEI3EHbI ¥ €l pa3aikoBa — aHATIThIYHBI
MaTIphIsI MpaBUibHA 1 a0'eKThIYHA aJIIOCTPOYBae CTaH JOCieaHara mparpcy, a
yce 3ama3pluanbls 3 JITapaTypPHBIX 1 IHIIBIXKPBIHILL T3APATHIYHBIS, METaAaarYHbIs
1 METaJbIYHbIS CTAHOBIIIYA 1 KaHIPMIBI CympaBaJKaoIa crachlikaMi Ha 1X

ayrapay.

(monaric CTyIPHTA)



ANNOTATION

Degree paper: 79 p., 15 1ll., 3 tab., 69 sources.

Key words: TECHNOLOGIES, INFORMATION TECHNOLOGIES,
INFORMATION ECONOMICS, TRANSFER OF TECHNOLOGY.

Object of research — international transfer of information technologies.

Purpose of research: to analyse the special aspects of the participation of
Belarus in the international transfer of information technologies on the basis of a
range of quantitative and qualitative indicators.

Research methods: comparative analysis and synthesis, functional and
dynamic analysis, scientific abstractions, deduction and induction, graphical.

Obtained results and their novelty: possible ways to improve IT-industry
in Belarus based on the analysis of world IT-trends, based on a comparison of a
number of qualitative and quantitative factors.

Area of possible practical application: identify possible areas for
improving the activities of Belarus in innovation and information branches.

The author of the work confirms that computational and analytical material
presented in it correctly and objectively reproduces the picture of investigated
process, and all the theoretical, methodological and methodical positions and
concepts borrowed from literary and other sources are given references to their
authors.

Student’s signature



